Cat Cartoons: Episode Seventy: Conversation...
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sana s lne: Cat Cartoons...

Jina lne

Learn and Love the Thailanguage

L/ENLAN ) SBUNAN: $3nAE Ing
siang dek deék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Husseng: aau n1g g ldenn
poo ban-yaai: dton - gaan chai maai ya-moék
Narrator: Episode - Using ‘Maai ya-mok’.

WAUAN: NDINNENN 9
VNUNELDY )

angAse7 9

UNLHALININDY )

lnsaensean 9

AIUINUDLIDN )

fAunsailunss 9

LAUEIDY °) ADRITEIN

Kao Taem: ‘Tong faa see faa faa’
‘Tung naa see kieow kieow’
‘Look ngoo dtua rieow rieow’
‘Nok lieow maa mong mong’
‘Gai rong gra-dtaak gra-dtaak’
‘Dtua naak aep jong jong’

‘Din saai bpen gong gong’
‘Dern yong yong, koi ra-wang’



IFasune: vinsazlsaausen 9 @89 9 ravlasviau liasas

wi-chian maat: tong a-rai kdng ter faa - kieow - ja lap loie lap mai long loie
Wi-chian maat: What are you reciting? | can’t fall asleep with all this ‘Faa
faa’ and ‘Kieow kieow’.

e lusindiaunu Tunawdudulsasaulaguan 9 @1(1an)veenu wesinning
gao dtaem: mai réo méuan gan - wan gon dern paan rohng rian daai yin dek
dek kao (kao) tébng gan - loie jam maa baang

Kao Taem: | too have no idea what it is. The other day | was walking past a
school and | heard the kids reciting it, so | memorized it.

faa: AHandudue axlsuz #{1 9 1@87 9 S8 9 wbe 9

seet-waat: goér fang plern dee na - a-rai nad - faa - kieow - rieow - mong
Si Sawat: It can be engrossing to listen to: ‘Faa faa’, ‘Kieow kieow’, ‘Riaw
riaw’, ‘Mong mong’.

Idssune: ludasyazi 9 nuaea:
wi-chian maat: tam-mai dténg p6éot sam sam - gan dulay la
Wi-chian maat: Why must everything be repeated?

gana: Jia(lnn)imenagh 9 udrenuninesiuaseanly nandsuligaudsugi
1 ldaan(s) wnu

seet-waat: r6o maai (mai) waa por péot sam sam - laew kwaam maai man
dtaang Ok bpai - way-laa kian mai dtong kian sam - chai - maai ya-mok
taen

Si Sawat: Do you know that when you repeat something then its meaning
changes? When you’re writing it down, there’s no need to write it twice:
just use a ‘Maai ya-mok’ instead.

gussena: lfann dunuegn diadnldiaundluvied anumsnsatawdsly
poo ban-yaai: maai ya-moék - chai taen kam sam - méua dterm maai ya-mok
kao bpai taai kam - kwaam maai aat bplian bpai

Narrator: A ‘Maai ya-mok’ is used in place of a word to be written again.
When a ‘Maai ya-mok’ is added at the end of a word, its meaning may
change.



LNINIFENA: waIwunu Trsuzasuuy (ASL)
maew tang saam dtua: laew pop gan mai na (krap)
All Three Cats: See you again next time!

\&@29Ln 9 Saawas: 35naw lng
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Comments...

In linguistics, the process in which a word is repeated, is called
‘reduplication’

Reduplication in the Thai language is discussed in ‘A Reference Grammar of
Thai’ by Iwasaki and Ingkaphirom: https://books.google.co.th/books?
id=YE29njS4qSUC&pg=PA34&Ipg=PA34&dqg=simple+reduplication+iwasaki&

rce=bl =100R5Z9Ehz&sig=jjt_-
wkTG7bIR7VWzoKVJwsili8&hl=en&sa=X&ved=0ahUKEwj4p_Xbi4zSAhUVTY8
KHQ3sDIEQGAEIGjAA#v=0n =simple%20r lication%20iwasaki&f=
false.

Reduplication can basically be used to indicate plurality or to add various
meanings to a word, such as softness (similar to English -ish) or intensity
(for emphasis). Sometimes it is used just for the sake of rhythmic effect.
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Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations
via T2E (thai2english.com).

Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-episode-
seventy-learn-and-love-the-thai-language/


http://thai2english.com/

